	
BENEFICIAR                      EXECUTANT
Nr. _________/ _________       Nr. _________/ _________





CONTRACT CADRU DE  
CERCETARE - DEZVOLTARE
ŞI CONSULTANŢĂ



Nr. _________ din ______________



	Între:
UNIVERSITATEA POLITEHNICA TIMIŞOARA cu sediul în Timişoara, Piaţa Victoriei nr. 2, cod poştal 300006, județul Timiș, tel: 0256-403041, fax: 0256-403021, cod SWIFT: BACXROBU, cont IBAN: RO61BACX0000003017825001 deschis la banca UNICREDIT BANK Timișoara, reprezentată prin Rector: Conf. univ. dr. ing. Florin DRĂGAN şi Director Financiar Contabil Ec. Silvia-Ana JURCHESCU, în calitate de Executant,

şi:
_____________________________________________________________ cu sediul în _______________________________, cod poştal __________, cod CUI: _______________, tel/fax: _____________, cont IBAN: ______________________________, deschis la banca ______________________________, reprezentată prin _____________________________________, în calitate de Beneficiar,

	se încheie prezentul contract.










	Art. 1 Obiectul contractului:
1.1.	Realizarea serviciilor de execuţie a proiectului cu titlul ________________________
______________________________________________________________. 
1.2.	Activitate de consultanţă tehnică în domeniile cuprinse de alineatul 1.1.





	Art. 2  Valoarea contractului: 
2.1.	Valoarea contractului va fi stabilită pe baza comenzilor ferme ale Beneficiarului şi a preţurilor unitare din Anexa 1, care este parte integrantă din contract. Preţurile unitare pot fi modificate anual, cu acordul părților, consemnat într-un act adițional.

2.2. Conform dispozițiilor legale, serviciile ce fac obiectul acestui contract sunt taxabile în ………………..
2.3. Cheltuielile vor fi efectuate conform specificațiilor din Devizul de cheltuieli, care se va întocmi pentru fiecare comandă.




	Art. 3  Durata contractului:
3.1. Durata contractului este de ____ luni, cu începere de la data de ___________. Execuţia completă a activităţilor prevăzute în prezentul contract se încheie la data de ___________.
3.2. Durata prezentului contract poate fi prelungită cu acordul părților, consemnat într-un act adițional.



	Art. 4  Decontarea serviciilor:
4.1.	Decontarea serviciilor se realizează la datele şi în condiţiile prevăzute de prezentul contract şi anexele acestuia, în urma avizării şi semnării de către părţile contractante a raportului menţionat la alineatul 4.2.
4.2.	Pentru decontarea serviciilor, Executantul are obligaţia de a prezenta Beneficiarului un Proces verbal de recepție (intermediar sau final), precum şi documentaţia aferentă, prevăzută în planul de realizare a activităţilor din proiect şi anexele acestuia.




	Art. 5  Plăţi şi modalităţi de plată:
5.1.  Beneficiarul se obligă să achite factura emisă de către Executant în termenul de scadență de 30 zile de la data primirii facturii. 

Părțile convin expres că data primirii facturii emise de către Executant este a treia zi lucrătoare de la data transmiterii e-mail-ului de către persoana desemnată de Executant, sau data confirmării primirii e-mail-ului, dacă această dată este anterioară împlinirii termenului de trei zile. Adresele de transmitere, respectiv primire factură în format electronic sunt:
· Din partea Executantului: violeta.oprea@upt.ro
· Din partea Beneficiarului: .....................................
Părțile își asumă corectitudinea adreselor de e-mail mai sus menționate și întreaga responsabilitate cu privire la riscul comunicării - transmitere și recepționare.

5.2.	În cazul în care serviciile nu sunt executate la datele şi în condiţiile prevăzute de prezentul contract şi anexele acestuia, Beneficiarul are dreptul de a percepe penalizări în cuantum de 0,1 % din valoarea neexecutată a contractului pentru fiecare zi de întârziere.
5.3.	Beneficiarul efectuează plăţile în cadrul prezentului contract în contul Executantului, prin emiterea a câte unui ordin de plată:

· titular: Universitatea Politehnica Timişoara;
· banca: UNICREDIT BANK, Timisoara, Piata Consiliul Europei, nr. 2E, Cladirea U3 “United Business Center 3”, Etaj 1;
· număr cont (cod IBAN): RO61BACX0000003017825001;
· cod SWIFT: BACXROBU. 

5.4.	Neachitarea facturilor în termen de 30 de zile de la data scadenţei, calculată conform dispoziţiilor art. 5, pct. 5.1, va conduce la perceperea de penalități de întârziere de 0,1% din valoarea facturii neachitate, pentru fiecare zi de întârziere.  Penalităţile de întârziere se aplică începând cu prima zi după data scadenței şi până la data stingerii sumei datorate, inclusiv.


Art. 6 Drepturile Executantului
6.1. De a primi plata la termenul convenit în contract, iar în caz de întârziere a plății, de a percepe penalități de întârziere, în cuantum de 0,1 % din valoarea facturii restante, pentru fiecare zi de întârziere, calculate conform pct. 5.4.
6.2. De a-i fi asigurate de către Beneficiar toate facilitățile necesare și de a-i fi puse la dispoziție toate materialele, echipamentele, informația şi documentația necesare în vederea desfășurării serviciilor ce fac obiectul prezentului contract, conform specificațiilor din planurile de desfășurare a activităților. 
6.3. De a rezilia contractul sau de a continua executarea contractului pe riscul Beneficiarului, daca acesta, deși înștiințat în condițiile pct. 6.6 din prezentul contract, nu ia măsurile necesare într-un termen rezonabil.
6.4. Dreptul de a suspenda derularea proiectului, în cazul în care Beneficiarul nu comunică măsurile corespunzătoare pentru înlăturarea greșelilor sau lipsurilor semnalate conform prevederilor pct. 6.7 ori dacă măsurile nu sunt corespunzătoare.
6.5. Drept de retenție asupra materialelor și echipamentelor primite de la Beneficiar, în cazul în care acesta, în mod culpabil, nu își îndeplinește obligația de plată a prețului.
6.6. Să notifice Beneficiarul, fără întârziere, dacă normala executare a contractului ar fi pusă în primejdie/împiedicată din cauza:
a. materialelor procurate sau a celorlalte mijloace pe care, potrivit pct. 9.2 din contract, Beneficiarul le-a pus la dispoziție;
b. instrucțiunilor necorespunzătoare date de Beneficiar;
c. existenței sau ivirii unor împrejurări de care Executantul nu este ținut să răspundă.
6.7.  În cazul în care, în cursul executării contractului, Executantul constată greșeli sau lipsuri în lucrările de proiectare în temeiul cărora s-a încheiat contractul, acesta îi va comunica de îndată Beneficiarului constatările sale, împreună cu propunerile de remediere, solicitându-i acestuia să ia măsurile corespunzătoare.

Art. 7 Drepturile Beneficiarului
7.1. De a-i fi comunicată de către Executant orice problemă apărută pe parcursul executării contractului.
7.2. În caz de neexecutare totală/parțială a contractului din partea Executantului, dreptul de a percepe penalizări în cuantum de 0,1 % din valoarea neexecutată a contractului pentru fiecare zi de întârziere.


	Art. 8  Obligaţiile Executantului:
8.1.	Să răspundă de desfăşurarea activităţilor şi serviciilor ce fac obiectul prezentului contract în conformitate cu specificaţiile, conţinutul şi valoarea acestora, prevăzute în contract şi în anexe.
8.2.	Să întocmească la timp documentele necesare decontării serviciilor, conform prevederilor prezentului contract.
8.3.	Să comunice în timp util Beneficiarului toate problemele apărute pe parcursul executării contractului.
8.4.	Să răspundă de utilizarea corespunzătoare a sumelor prevăzute prin contract.
8.5.	Să asigure secretul profesional şi să respecte prevederile prezentului contract şi ale legislaţiei în vigoare privind confidenţialitatea informaţiilor utilizate în cadrul activităţilor ce fac obiectul contractului.
8.6.	Să respecte normele deontologice ale cercetării ştiinţifice, precum și alte reglementări aplicabile.



	Art. 9  Obligaţiile Beneficiarului:
9.1.	Să facă plata către Executant a valorii serviciilor facturate, la termenele prevăzute, în conformitate cu prevederile contractuale.
9.2.	Să pună la dispoziţia Executantului toate materialele, echipamentele, informaţia şi documentaţia necesare în vederea desfăşurării serviciilor ce fac obiectul prezentului contract, conform specificaţiilor din planurile de desfăşurare a activităţilor. Acestea vor fi returnate Beneficiarului la finalizarea contractului, exceptând cazul în care ca urmare a neexecutării la timp a obligațiilor de plată, Executantul își exercită dreptul de retenție asupra bunurilor.
9.3.	Să asigure secretul profesional şi să respecte prevederile prezentului contract şi ale legislaţiei în vigoare privind confidenţialitatea informaţiilor utilizate în cadrul activităţilor ce fac obiectul contractului.
9.4.	Să analizeze cu operativitate documentele prezentate de Executant, pentru derularea în condiţiile şi la termenele specificate în prezentul contract a procedurilor de decontare şi finalizare a lucrărilor ce fac obiectul contractului.
9.5. Să obțină, dacă e cazul, toate autorizațiile cerute de lege pentru executarea prezentului contract.





Art. 10 Confidenţialitatea informaţiilor şi drepturi de proprietate intelectuală:
10.1. Contractul de confidenţialitate poate fi adaptat de Executant şi Beneficiar în funcţie de natura şi situaţia proiectului.
10.2. Părțile convin expres ca toate drepturile de proprietate intelectuală, aici înțelegându-se drepturile de proprietate industrială și drepturile de autor, în deplinătatea lor și cu toate prerogativele acestora, născute în timpul derulării prezentului contract, se nasc direct în patrimoniul Executantului, aparținându-i acestuia de drept, cu excepția cazurilor în care părțile convin altfel.









	Art. 11  Încetarea contractului:
11.1.	Prezentul contract încetează în următoarele cazuri:
	11.1.1.  Părţile convin de comun acord încetarea contractului;
	11.1.2.  Expirarea duratei contractului;
	11.1.3.  Prin imposibilitate de executare, în condiţiile Art. 12;
	11.1.4.  De plin drept, fără a mai fi necesară intervenţia tribunalului arbitral, în cazul în care una dintre părţi este declarată în stare de incapacitate de plăţi sau a fost declanşată procedura falimentului înainte de începerea executării prezentului contract.
	11.1.5.  Prin reziliere: oricare din părţi îşi rezervă dreptul de a rezilia unilateral contractul în cazul în care cealaltă parte nu îşi îndeplineşte obligaţiile contractuale sau le îndeplineşte necorespunzător. Rezilierea va fi notificată celeilalte părţi prin scrisoare recomandată cu confirmare de primire, specificând totodată şi data la care rezilierea intră în vigoare, dar nu mai devreme de 15 zile de la data notificării.
11.2.	Încetarea prezentului contract, indiferent de cazul de încetare, nu va avea nici un efect asupra obligaţiilor deja scadente între părţile contractante.
11.3.	Prevederile prezentului articol nu înlătură răspunderea părţii care în mod culpabil a cauzat încetarea contractului.


         Art. 12  Forţa majoră:
12.1.	Orice împrejurare imprevizibilă (cum ar fi incendiu, secetă, cutremur sau altă calamitate naturală) independentă de voinţa părţilor, aflată dincolo de orice posibilitate de control şi ale cărei consecinţe sunt de neînlăturat, intervenită după data semnării acestui contract şi care împiedică executarea acestuia, este considerată Forţă Majoră.
12.2.	Forţa Majoră este constatată de o autoritate competentă.
12.3.	Partea contractantă care invoca Forţa Majoră are obligaţia de a notifica celorlalte părţi, în termen de 5 zile, producerea acesteia şi de a lua orice măsuri care îi stau la dispoziţie, în vederea limitării consecinţelor. De asemenea, partea care invocă Forţa Majoră este obligată să îi notifice de îndată celeilalte părţi încetarea cazului de Forţă Majoră.
12.4.	Forţa Majoră exonerează părţile contractante de îndeplinirea obligaţiilor asumate prin prezentul contract, pe toată perioada în care acţionează aceasta.
12.5.	Îndeplinirea contractului va fi suspendată în perioada de acţiune a Forţei Majore, dar fără a prejudicia drepturile ce li se cuveneau părţilor până la apariţia acesteia.
12.6.	Dacă Forţa Majoră acţionează sau se estimează că va acţiona pe o perioadă mai mare de 3 luni, fiecare parte va avea dreptul să notifice celorlalte părţi încetarea de plin drept a prezentului contract, fără ca vreuna dintre părţi să poată pretinde celorlalte părţi daune interese.






	Art. 13  Legea aplicabilă. Litigii:
13.1.	Prezentul contract va fi interpretat şi executat conform legilor din România.
13.2.	Părţile au convenit ca toate neînţelegerile decurgând din executarea prezentului contract să fie rezolvate pe cale amiabilă de reprezentanţii lor.
13.3.	Orice litigiu între părţi, rămas nerezolvat după demersurile de la alineatul 13.2 va fi soluţionat de către instanţa judecătorească de drept comun.



         Art. 14 Notificări:
14.1.	În accepţiunea părţilor contractante, orice notificare adresată de una dintre acestea celeilalte este valabil îndeplinită dacă va fi transmisă la adresa/sediul prevăzut în partea introductivă a prezentului contract.
14.2.	Comunicările dintre părţi se pot face şi prin telefon sau e-mail, cu condiţia confirmării în scris a primirii comunicării.
14.3.	Notificările verbale nu se iau în considerare de nici una dintre părţi, dacă nu sunt confirmate, prin intermediul uneia din modalităţile prevăzute la alineatele precedente.
14.4. Din partea Executantului, persoana de contact este ............................................................., E-mail ........................, Telefon ..................... .
14.5. Din partea Beneficiarului, persoana de contact este ................................................, E-mail ........................, Telefon ..................... .




	Art. 15  Voinţa părţilor:
15.1.	Acest contract conţine întregul acord de voinţă al părţilor referitor la obiectul contractului şi prevalează asupra oricărui consimţământ anterior sau oricărui antecontract intervenit între părţi în legătură cu subiectul în cauză.
15.2.	Părţile iau la cunoştinţă prin prezentul şi consimt că dacă vor exista la orice moment viitor conflicte, interpretări eronate sau discrepanţe între acest contract şi orice alt document intervenit între ele in legătura cu acest contract, prevederile prezentului contract vor prevala în măsura permisă de legea aplicabilă.
[bookmark: _Hlk166668020]15.3. Beneficiarul declară pe propria răspundere că nu beneficiază de finanțare din fonduri externe nerambursabile pentru activitățile prevăzute în prezentul contract.

	Art. 16  Dispoziţii finale:
16.1.	Modificarea prezentului contract se face numai prin act adiţional încheiat între părţile contractante şi semnat de către reprezentanţii acestora.
16.2.	În cazul în care părţile îşi încalcă obligaţiile lor, neexercitarea de partea care suferă vreun prejudiciu a dreptului de a cere executarea întocmai sau prin echivalent bănesc a obligaţiei respective nu înseamnă ca ea a renunţat la acest drept al său.



16.3.	Prezentul contract, conţinând 9 pagini numerotate (exclusiv anexele) a fost încheiat astăzi, _____________, într-un număr de 2 exemplare originale, toate cu valoare juridică egală, din care 1 exemplar rămâne la Beneficiar şi 1 exemplar rămâne la Executant.


De acord pentru Executant:

UNIVERSITATEA POLITEHNICA TIMIŞOARA

Rector,
Conf. univ. dr. ing. Florin DRĂGAN 


………………………………
Director Financiar Contabil,
Ec. Silvia-Ana JURCHESCU


………………………………
Serviciul Juridic și Contencios,
C.j. Iasmina-Petronela GLIȘA


………………………………
Responsabil contract,
___________________

..................................................




De acord pentru Beneficiar:

__________________________________

Director,

_________________________

………………………………
	
BENEFICIARY	      CONTRACTOR
No. _________/ ________  No._________/ _________






RESEARCH-DEVELOPMENT AND CONSULTING FRAMEWORK AGREEMENT 



No. _________ dated ______________


	The presented agreement is concluded by and between:
POLITEHNICA UNIVERSITY TIMISOARA, registered office in Timişoara, 2 Victoriei Square, postcode 300006, Timiș county, tel.: 0256-403041, fax: 0256-403021, SWIFT code: BACXROBU, IBAN account: RO61BACX0000003017825001, opened at the bank UNICREDIT BANK Timişoara, represented by the Rector, Conf. univ. dr. eng. Florin DRĂGAN, and Financial and Accounting Manager Silvia-Ana JURCHESCU, economist as a Contractor,

and:
______________________________________________________________ registered office in _______________________________________, postcode ______________, fiscal code: _______________, tel/fax: ________________________, IBAN account: __________________________________, held with bank____________________________, represented by ________________________________________, as a Beneficiary,



	Art. 1 Object of the agreement:
1.1.	The execution of the project - title _______
______________________________________________________________. 
1.2.	Technical consulting activity specified in paragraph 1.1. 



         Art. 2 Value of the agreement: 
2.1.	The value of the contract will be established based on the Beneficiary's firm orders and the unit prices in Annex 1, which is an integral part of the contract. The unit prices can be changed annually, with the agreement of the parties, contained in an addendum. 
2.2. According to the legal provisions, the services that are the subject of this contract are taxable in ……………………...
2.3. Expenses will be incurred according to the specifications in the Cost Estimate, which will be drawn up for each order.

	Art. 3 Duration of the agreement:
3.1.	The duration of the agreement is ____ months, starting with ___________. The complete execution of the activities provided hereby terminates on ___________.
3.2. The duration of this agreement may be extended with the consent of the parties, contained in an addendum.


	Art. 4 Settlement of the services:
4.1.	The settlement of the services takes place on the dates and under the conditions herein and its appendices, following the approval and signatures of the contracting parties of the report specified in paragraph 4.2.
4.2.	For the settlement of the services the Contractor has the obligation to submit the Beneficiary a Report of activity and acceptance protocol (interim or final), specified in activity accomplishment plan of the project and other appendices.




	Art. 5 Payment and payment options:
5.1.	The Beneficiary undertakes to pay the invoice issued by the Contractor within 30 days  from the receipt of the invoice. 

The parties expressly agree that the date of receipt of the invoice issued by the Contractor is the third working day from the date of sending the e-mail by the person appointed by the Contractor, or the date of confirmation of receipt of the e-mail, if this date is prior to the expiry of the three-day period. The addresses for sending and receiving the invoice addresses in electronic form are:
• From the Contractor: violeta.oprea@upt.ro
• From the Beneficiary: .....................................

The parties assume the correctness of the above-mentioned e-mail addresses and the entire responsibility regarding the risk of communication - transmission and reception.


5.2.	In case the services are not executed in and paid on the dates and under the conditions herein and its appendices, the Beneficiary is entitled to charge penalties amounting to 0.1 % of the value of the unaccomplished part of the contract for each day of delay.   
5.3.	The Beneficiary makes all payments specified herein to the Contractor’s account, by issuing payment orders:

· holder: Universitatea Politehnica Timișoara;
· bank: UNICREDIT BANK, Timisoara, Piata Consiliul Europei, nr. 2E, Cladirea U3 “United Business Center 3”, Etaj 1;
· account no. (IBAN code): RO61BACX0000003017825001;
· SWIFT code: BACXROBU.

5.4. Any delay in the payment of the invoices issued by the Contractor, longer than 30 days after due date, calculated in accordance with the provisions of the article 5, paragraph 5.1, shall be penalized by 0.1 % of the value of unpaid invoice, for each day of delay. Delay increases are calculated for each day of delay, starting with the day following payment is due, until the entire owed amount is paid. 

Art. 6 Rights of the Contractor
6.1. To receive payment by the deadline agreed in the agreement, and in case of late payment, to charge interest on arrears amounting to 0.1% of the invoice amount outstanding for each day of delay, calculated according to paragraph 5.4.
6.2. To be ensured by the Beneficiary all necessary amenities and to be made available all materials, equipment, information and documentation necessary to carry out the services covered by this agreement, as specified in the plans of activities.

6.3. To terminate the agreement or continue the execution of the agreement on the risk of the Beneficiary, if this one, notified under paragraph 6.6 of this agreement, does not take the necessary measures in good time.
6.4. The right to suspend the execution of the project, if the Beneficiary does not communicate appropriate measures to eliminate the mistakes or shortcomings specified according to paragraph 6.7 or if the measures are not adequate.
6.5. Liens on materials and equipment received from the Beneficiary, if this one, culpably, does not fulfill its obligation to pay the price.
6.6. To notify the Beneficiary, without delay, if the normal performance of the contract would be put in jeopardy / hindered because of the:
a. materials procured or other means which, according to paragraph 9.2 of the agreement, the Beneficiary has provided;
b. improper instructions given by the Beneficiary;
c. existence or issuance of circumstances that the Contractor is not required to respond.
6.7. If, during performance of the contract, the Contractor finds errors or deficiencies in the design of the works under which the contract was concluded, it will notify the Beneficiary of its findings, together with proposals for remedial, asking this one to take appropriate action.






Art. 7 Rights of the Beneficiary
7.1. To be communicated by the Contractor any problems when executing the agreement.
7.2. In case of total/partial failure of the execution of the agreement by the Contractor, the right to charge penalties of 0.1% of the unexecuted agreement for each day of delay.


Art. 8 Obligations of the Contractor
8.1.	To be responsible for the execution of all activities and services, object of the present agreement, in accordance with their specifications, content and value, provided for by the agreement and the appendices. 
8.2.	To issue the documents required for the settlement of the services in a timely manner, as per the provisions herein.  
8.3.	To inform the Beneficiary on time about any problem that may arise during the execution of the agreement.   
8.4.	To be responsible for the adequate use of the amount of money specified in the agreement.  
8.5.	To ensure professional secrecy and to comply with all the provisions of this agreement and the legislation in force concerning the confidentiality of the data used for the activities, object of the agreement. 
8.6.	To comply with the rules of conduct for scientific research and other applicable regulations.


	Art. 9 Obligations of the Beneficiary
9.1.	To pay the Contractor the entire value of the services agreed upon, on the due dates, in accordance with the provisions herein.  
9.2.	To put at the Contractor’s disposal all the necessary material, equipment, information and documentation for the execution of the services, object of the present agreement, as per the specifications in the activity plans. These shall be returned to the Beneficiary upon termination of the agreement, excepting the case in which, because of the non-execution of the payment obligations on time, the Contractor shall exercise the lien on the property.
9.3.	To ensure professional secrecy and to comply with all the provisions herein and the legislation in force, concerning the confidentiality of the data used for the activities, object of the agreement.
9.4.	To analyze the documents submitted by the Contractor in an operative manner, in order to make sure that the work settlement and accomplishment procedures, object of the present agreement, are carried out under the conditions and in compliance with the terms provided herein.   
9.5. To obtain, if necessary, all the authorizations required by law for the execution of this contract.







Art. 10 Confidentiality of information and rights of intellectual property:
10.1. The confidentiality agreement can be adapted by the Contractor and the Beneficiary depending on the nature and situation of the project.  
10.2. The parties specifically agree that all intellectual property rights, here understood industrial property rights and copyrights, in full and with all their credentials, born during the present agreement, are born directly under the heritage of the Contractor, belonging to this one by law, unless the parties agree otherwise.



         Art. 11 Termination:
11.1.	This agreement terminates in the following situations:
	11.1.1. The parties mutually agree upon the termination of the agreement;
	11.1.2. The duration of the agreement expired;
	11.1.3. Because of the impossibility of execution, under the conditions provided in Art. 12;
11.1.4. De jure, without the involvement of the court of arbitration, in case either of the parties is declared to be in a state of inability to pay, or if the bankruptcy procedures have been initiated before the execution of this agreement started.  
11.1.5. Through cancellation: either of the parties reserves its right to terminate the contract unilaterally, in case the other party does not comply with its contractual obligations, or, if they are complied with in an inadequate manner. The termination shall be notified to the other party with confirmation of receipt, also specifying the date the termination becomes effective, but no sooner than 15 days from the date of the notification.  
11.2.	The termination of this agreement shall bear no effects on the obligations already due between the contracting parties.  
11.3.	The provisions of this article do not exonerate the party at fault with the cancellation of the agreement of any responsibility for this situation.


Art. 12 Force majeure:
12.1.	Any unpredictable situation (such as fire, drought, earthquake or any other natural disaster) beyond of the parties’ control, and the consequences of which cannot be removed, taking place after this agreement contract has been signed and that impedes its execution, is considered to be Force Majeure.
12.2.	Force Majeure is established by competent authority.
12.3.	The contracting party invoking Force Majeure has the obligation to notify the other party, within 5 days, about its occurrence and must take any measures available to limit its consequences. Also, the party invoking Force Majeure must notify the other party immediately, once the Force Majeure situation comes to an end.
12.4.	Force Majeure exonerates the contracting parties of the accomplishment of the obligations undertaken hereby, during the entire period of time it lasts.  
12.5.	The execution of the agreement is suspended for the period of time the Force Majeure situation lasts, but without bringing prejudice to the rights the parties have been entitled to, until its occurrence. 
12.6.	If the Force Majeure situation lasts or is estimated to last for more than 3 months, either party has the right to notify the other party about the termination, de jure of this agreement, and neither of the parties can request the other party to pay damages.





	Art. 13 Applicable legislation. Litigations:
13.1.	This agreement shall be interpreted and executed in accordance with the Romania legislation.
13.2.	The parties have agreed that all disputes arising from the execution of this agreement shall be solved amiably by their representatives.  
13.3.	Any litigation arising between the parties, which remains unsolved after the measures described in paragraph 13.2 are taken, shall be solved by the common law court.


         Art. 14 Notifications:
14.1.	As agreed by both parties, any notification addressed to either of the parties to the other party shall become valid if it is sent to the address/registered office mentioned in the introductory part of this agreement. 
14.2.	Communication between the parties can take place by phone or e-mail, provided receipt of the notification is confirmed in writing.  
14.3.	Verbal notifications are not taken into consideration, by neither party, unless they are confirmed by means of one of the methods described in the previous paragraphs.  
14.4. From Contractor, the contact person is …………………, E-mail …………………, Phone ……………………. .
14.5. From Beneficiary, the contact person is …………………, E-mail …………………, Phone ……………………. .




	Art. 15 The will of the parties:
15.1.	This agreement states the full agreement of the parties concerning the object of the agreement and it prevails over any prior consent or any previous agreement between the parties about the matter in question.
15.2.	The parties hereby acknowledge and agree that, if there shall be, at any time, any conflicts, wrong interpretations or discrepancies between the this agreement and any other document they enter into, related to this agreement, the provisions of the this agreement shall prevail to the extent allowed by the applicable law. 
15.3. The beneficiary declares on his own responsibility that he does not benefit from non-reimbursable external funding for the activities provided for in this contract.

        Art. 16 Final provisions:
16.1.	This agreement can be modified only through an addendum signed by the representatives of both contracting parties.   
16.2.	In case the parties breach their obligations, the failure of the party suffering a prejudice to exercise their right to request the exact execution or the money equivalent of the obligation in question, does not mean the party waves this right, they are entitled to.   


16.3.	The present agreement, containing 9 numbered pages (not including the appendices) is signed today, _____________, in 2 original copies, all with equal legal value, of which 1 copy for the Beneficiary and 1 copy for the Contractor.
	

Agrees for the Contractor:

	POLITEHNICA UNIVERSITY TIMIŞOARA

	Rector,
Conf. univ. dr. eng. Florin DRĂGAN 


………………………………
Financial –accounting manager,
Silvia-Ana JURCHESCU, economist


………………………………

	Legal and Litigation department,
Legal advisor Iasmina-Petronela GLIȘA


………………………………

	Agreement Coordinator,
_______________________

..................................................


	

Agrees for the Beneficiary:

	
__________________________________

	Manager,
_________________________
………………………………




	
	










Anexa 1 la contractul cadru de cercetare – dezvoltare şi consultanţă
nr.  ........../.....................
Annex 1 to the research - development and consulting framework agreement
no. ........../.....................



LISTA DE PREŢURI / PRICE LIST

	Nr.
crt.
	DENUMIRE SERVICII / SERVICES NAME
	Preț unitar, fără TVA / Unit price without VAT (Euro)

	1
	
	

	2
	
	

	….
	Alte tipuri de analize/măsurători la cererea beneficiarului – dacă e cazul / Other types of analysis/measurements at the request of the beneficiary - if necessary.
	Se stabileşte în funcţie de tipul analizei / It is determined according to the type of analysis.



	UNIVERSITATEA POLITEHNICA TIMIŞOARA
Rector,
Conf. univ. dr. ing. Florin DRĂGAN 

………………………………
Director Financiar Contabil,
Ec. Silvia-Ana JURCHESCU

………………………………
Serviciul Juridic și Contencios,
C.j. Iasmina-Petronela GLIȘA

………………………………
Responsabil contract,
___________________
..................................................

De acord pentru Beneficiar:
__________________________________
Director,
_________________________
……………………………
		POLITEHNICA UNIVERSITY TIMIŞOARA

	Rector,
Conf. univ. dr. eng. Florin DRĂGAN 

………………………………
Financial –accounting manager,
Silvia-Ana JURCHESCU, economist

………………………………

	Legal and Litigation department,
Legal advisor Iasmina-Petronela GLIȘA

………………………………

	Agreement Coordinator,
_______________________
..................................................

	Agrees for the Beneficiary:

	__________________________________

	Manager,
_________________________
…………………………
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